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MODULE

COMMON FEATURES
The units of the series MODULE are the best technical and 
cost-effective solution for cooling long arrays of enclosures 
where large cooling capacities are required. The MODULE uni-
ts are mounted on the side of the enclosure array and achieve 
optimal aesthetic integration. For a better internal distribution, 
the enclosure outlet air can be ducted.

CARATTERISTICHE GENERALI
Le unità della serie MODULE sono la soluzione tecnica più indi-
cata ed economica per la climatizzazione di lunghe batterie di 
quadri con potenza di raffreddamento elevata. I MODULE ven-
gono accoppiati alla batteria di quadri ottenendo una ottimale 
integrazione estetica. Per una migliore distribuzione dell’aria 
all’interno dei quadri l’aspirazione può essere canalizzata.

ALLGEMEINE MERKMALE
Die Geräte der Baureihe MODULE stellen die beste und ko-
stengünstigste Lösung für die Klimatisierung langer Schaltta-
felreihen dar, für die hohe Kühlleistungen erforderlich sind. Die 
seitlich an der Schalttafelreihe montierten MODULE Geräte bi-
lden ein harmonisches Ganzes. Zur besseren Luftverteilung im 
Inneren der Schaltschränke können  der Vorlauf kanalisiert.

CARACTERÍSTICAS COMUNES
Las unidades de la serie MODULE son la solución técnica con 
elevada potencia de refrigeración más indicada y económica 
para la climatización de largas baterías de armarios eléctricos. 
Los MODULE se acoplan a las baterías de armarios eléctricos 
obteniéndose una óptima integración estética. Para mejorar la 
distribución del aire en el interior de los armarios, es posible 
canalizar la entrada de aire.

Air conditioners in enclosure module
Condizionatori in modulo di armadio

Klimageräte in Schrankmodul
Acondicionadores de aire en módulo de armario

Cooling capacity
Capacità di raffreddamento

Kälteleistung
Capacidad derefriger

Power Supply
Alimentazione

Stromversorgung
Tensión de alimen

Dimensions
Dimensioni

Abmessungen
Dimensiones
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Artikel
Artículo
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DIN L35L35 V - ph - Hz H/A W/L D/P
5800 W 400-3-50/440-3-60 2000 600 383 EVE6000260 36

8000 W 400-3-50/440-3-60 2000 800 383 EVE8000260 37
10000 W 400-3-50/60 2000 800 383 EVEA000221 38
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F u t u r a  h e a v y  3 0
1 5

C

O L O
R

No filter
All models have the heat exchanger 
surfaces specifically designed to 
prevent clogging by particles and 
fibers in the ambient air. Therefore, 
they remain very efficient even in 
the worst ambient conditions and 
filters are eliminated.

No filtro
Le superfici di scambio termico, pro-
gettate per prevenire l’intasamento 
da parte di particelle o fibre presenti 
nell’aria esterna, mantengono alta 
l’efficienza anche nelle condizioni 
ambientali più gravose. In tal modo i 
filtri non sono più necessari. 

Kein Filter
Bei fast allen Modellen halten die 
Wärmeaustauschflächen, die dafür 
angelegt sind, Verstopfungen 
durch in der Außenluft enthaltene 
Partikel oder Fasern zu vermeiden, 
ihren Wirkungsgrad auch unter 
schwierigen Umweltbedingungen 
aufrecht. Deshalb sind Filter nicht 
mehr nötig.

No filtro
En casi todos los modelos las super-
ficies de intercambio térmico, conce-
bidas para prevenir su ata-scamiento 
debido a partículas o fibras presentes 
en el aire exterior, mantienen una ele-
vada eficiencia incluso en condiciones 
ambientales extraordinariamente rígi-
das. De esta manera los filtros dejan 
de ser necesarios.

EBB
This is a device which allows 
electronic management of the 
main conditioner functions. 

EBB
È un dispositivo che permette di 
gestire elettronicamente le principali 
funzioni del condizionatore.

EBB
Mit dieser Vorrichtung können die
Hauptfunktionen des Klimageräts
elektronisch gesteuert werden.

EBB
Es un dispositivo que permite gestio-
nar electrónicamente las principales 
funciones del acondicionador.

COLOR
The units can be delivered with 
other RAL colours.

COLOR
I prodotti possono essere richiesti 
con altri colori RAL.

COLOR
Die Artikel sind mit anderer Farben 
erhältlich.

COLOR
Los artículos pueden solicitarse con 
diversos RAL pintura.

OPTIONAL

U n i v e r s  e x t e n d e d  3 3
1 5

SCROLL
Rotating spiral compressor of supe-
rior volumetric and thermodynamic 
performance, consisting of a fixed 
spiral and a rotating one, both of 
which feature helicoidal walls at a 
displacement angle of 180°.

SCROLL
Compressore orbitale ad alti rendi-
menti volumetrici e termodinamici, 
costituiti da una spirale fissa ed una 
orbitale, entrambe dotate di pareti 
elicoidali e sfasate di 180°.

SCROLL
Umlaufkompressor mit hoher 
volumetrischer und thermodyna-
mischer Leistung, bestehend aus 
einer feststehenden und einer 
umlaufenden Spirale, die jeweils 
mit schraubenförmigen, um 180° 
verschobenen Wänden ausgestat-
tet sind.

SCROLL
Compresor orbital con elevadas 
prestaciones volumétricas y termo-
dinámicas, constituido por una espiral 
fija y una orbital, ambas provistas 
de paredes helicoidales y desfasadas 
180°.
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Performance - Resa - Leistung - RendimientoModule
Eve60

CODE - CODICE - CODE - CÓDIGO EVE6000260

Voltage / Phase / Frequency - Tensione / Fase / Frequenza
Spannung / Phase / Frequenz - Voltaje / Fase / Frecuencia

V-ph-Hz
400-3-50
440-3-60

Cooling capacity L35L35 - Potenza raffreddamento L35L35 - DIN 3168
Kälteleistung L35L35 - Potencia refrigeración L35L35 - DIN 3168

W 5800

Cooling capacity L35L50 - Potenza raffreddamento L35L50 - DIN 3168
Kälteleistung L35L50 - Potencia refrigeración L35L50 - DIN 3168

W 4500

Height / Width / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità*
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad*

mm 2000x600x383*

Max running current - Corrente max, in marcia
Betriebsstrom max. - Corriente máxima, en marcha

A 5,8

Starting current - Corrente assorbita alla partenza
Anlaufstrom - Corriente absorbida al arranque

A 28

Power absorbed L35L50 - Potenza assorbita L35L50 - DIN 3168
Leistungsaufnahme L35L50 - Potencia absorbida L35L50 - DIN 3168

W 2500

Side cabinet fan flow, free air - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freie Öffnung - Caudal aire ventil. lado armario

m3/h 1720

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio
Temperaturbereich Schrankseite - Límites temperatura lado armario

°C 25 - 45

Side ambient temperature limits - Limiti temperatura lato ambiente
Temperaturbereich Raumseite - Límites temperatura lado ambiente

°C 25 - 50

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protección lado armario

IP 54

Noise level - Rumorosità
Geräuschpegel dB(A) - Nivel de ruido

dB(A) 75

Weight - Peso
Gewicht - Peso

kg 100

*without protection grill - senza griglia
*ohne Gitter - sin rejilla
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Performance - Resa - Leistung - RendimientoModule
Eve80

CODE - CODICE - CODE - CÓDIGO EVE8000260

Voltage / Phase / Frequency - Tensione / Fase / Frequenza
Spannung / Phase / Frequenz - Voltaje / Fase / Frecuencia

V-ph-Hz
400-3-50
440-3-60

Cooling capacity L35L35 - Potenza raffreddamento L35L35 - DIN 3168
Kälteleistung L35L35 - Potencia refrigeración L35L35 - DIN 3168

W 8000

Cooling capacity L35L50 - Potenza raffreddamento L35L50 - DIN 3168
Kälteleistung L35L50 - Potencia refrigeración L35L50 - DIN 3168

W 5900

Height / Width / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità*
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad*

mm 2000x800x383*

Max running current - Corrente max, in marcia
Betriebsstrom max. - Corriente máxima, en marcha

A 7

Starting current - Corrente assorbita alla partenza
Anlaufstrom - Corriente absorbida al arranque

A 28

Power absorbed L35L50 - Potenza assorbita L35L50 - DIN 3168
Leistungsaufnahme L35L50 - Potencia absorbida L35L50 - DIN 3168

W 3500

Side cabinet fan flow, free air - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freie Öffnung - Caudal aire ventil. lado armario

m3/h 3000

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio
Temperaturbereich Schrankseite - Límites temperatura lado armario

°C 20 - 45

Side ambient temperature limits - Limiti temperatura lato ambiente
Temperaturbereich Raumseite - Límites temperatura lado ambiente

°C 25 - 50

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protección lado armario

IP 54

Noise level - Rumorosità
Geräuschpegel dB(A) - Nivel de ruido

dB(A) 76

Weight - Peso
Gewicht - Peso

kg 110

*without protection grill - senza griglia
*ohne Gitter - sin rejilla
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Performance - Resa - Leistung - RendimientoModule
EveA0

CODE - CODICE - CODE - CÓDIGO EVEA000221

Voltage / Phase / Frequency - Tensione / Fase / Frequenza
Spannung / Phase / Frequenz - Voltaje / Fase / Frecuencia

V-ph-Hz 400-3-50/60

Cooling capacity L35L35 - Potenza raffreddamento L35L35 - DIN 3168
Kälteleistung L35L35 - Potencia refrigeración L35L35 - DIN 3168

W 10000

Cooling capacity L35L50 - Potenza raffreddamento L35L50 - DIN 3168
Kälteleistung L35L50 - Potencia refrigeración L35L50 - DIN 3168

W 7800

Height / Width / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità*
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad*

mm 2000x800x383*

Max running current - Corrente max, in marcia
Betriebsstrom max. - Corriente máxima, en marcha

A 7

Starting current - Corrente assorbita alla partenza
Anlaufstrom - Corriente absorbida al arranque

A 40

Power absorbed L35L50 - Potenza assorbita L35L50 - DIN 3168
Leistungsaufnahme L35L50 - Potencia absorbida L35L50 - DIN 3168

W 2x215

Side cabinet fan flow, free air - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freie Öffnung - Caudal aire ventil. lado armario

m3/h 2x1490

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio
Temperaturbereich Schrankseite - Límites temperatura lado armario

°C 20 - 50

Side ambient temperature limits - Limiti temperatura lato ambiente
Temperaturbereich Raumseite - Límites temperatura lado ambiente

°C 25 - 45

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protección lado armario

IP 54

Noise level - Rumorosità
Geräuschpegel dB(A) - Nivel de ruido

dB(A) 76

Weight - Peso
Gewicht - Peso

kg 250

*without protection grill - senza griglia
*ohne Gitter - sin rejilla
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